
 

 

Joint Statement 

of the Third Tripartite Health Ministers Meeting (THMM) 

Tokyo, November 23rd, 2009 
 
 
We, the Chinese, Japanese and Korean Health Ministers met in Tokyo, Japan on the 23rd 
of November 2009 and discussed issues of common concern to our three countries in the 
health and medical fields. The discussion included pandemic influenza, clinical research, 
food safety, and emergency preparedness and responses. 
 
 
I. Pandemic Influenza 
Our three countries have continued to work closely together and strengthen our 
cooperation regarding joint responses to pandemic influenza based on the Joint Statement 
of the first Tripartite Health Ministers Meeting (THMM), the Memorandum of 
Cooperation regarding Joint Response against Pandemic Influenza among the Ministry of 
Health of the People’s Republic of China, the Ministry of Health, Labour and Welfare of 
Japan, and the Ministry for Health, Welfare and Family Affairs of the Republic of Korea 
(hereinafter referred to as “the participants”) on the 8th of April, 2007, and the Joint 
Action Plan on Joint Preparedness and Response against Pandemic Influenza signed at 
the second THMM. 
 
We have strived to develop prevention and response measures against pandemic 
influenza and have expanded the scope of cooperation to include other Asian countries by 
holding international workshops. These were held in Fukuoka in March of 2009 and in 
Manila in September of 2009 and were supported by the WHO’s Regional Office for the 
Western Pacific. Also, the participants have closely shared through their focal points 
epidemiological information on cases of H1N1 influenza infection, relevant laboratory 
information, and information on public health measures, which has proved to be useful. 
 
In light of the outbreak of the H1N1 virus, we reaffirmed the importance of continued 
cooperation among the participants as a means of improving Asia’s responses against 
pandemics. In addition to the above-mentioned cooperation, continuous endeavors for 
sharing information—including information on public health responses to pandemic 
influenza in each country and relevant laboratory findings such as anti-viral 
resistance—should be taken in cooperation with the participants’ CDCs, the WHO’s 
Regional Office for the Western Pacific, ASEAN, and other Asia-Pacific countries. We 
also reaffirmed the importance of our commitment to strive to protect public health and 
minimize any damage caused by pandemic influenza in Asia through mutual cooperation 
and exchanges. 
 
 



 

 
II. Other Issues 
1. Clinical Research 
We welcomed the progress of cooperation in the area of clinical research, including that 
made through the holding of meetings of the heads of pharmaceutical-related bureaus of 
the participants. This progress was made after the first THMM, which acknowledged the 
importance of cooperation among the three countries in the area of clinical research 
including clinical trials. We reaffirmed the importance of tripartite cooperation in clinical 
research. 
 
2. Emergency Preparedness and Responses including Disaster Management 
Based on the joint statement issued after the first THMM, which designated emergency 
preparedness and responses, including disaster management, as an area for future 
cooperation, an international symposium on disaster medical management was held in 
Tokyo in March 2009 and was attended by persons involved in this field in China, Korea, 
and Japan. An international Conference on Health Response to Natural Disasters was 
held in Chengdu China in April 2009. Because the sharing information on each country’s 
disaster medical response systems and lessons learned from major earthquakes was 
highly valued at these symposia, we reaffirmed the importance of the field of emergency 
preparedness and responses as an area of cooperation among the participants and 
re-agreed that future cooperation shall be considered. 
  
3. Food Safety 
Based on the agreement made during the second THMM that the issue of food safety 
would be brought up at the next THMM, we affirmed the importance of tripartite 
exchanges and cooperation in the area of food safety. We signed a memorandum for 
strengthening tripartite exchanges and cooperation in the area of food safety, including 
the matter of notifying information in the case a food safety issue becomes apparent in 
any of the each countries.  
 
 
III. Next Meeting 
1. We reaffirmed the common understanding that the Ministers Meeting is to be held on 
a regular basis and that all activities will be conducted on a basis of equality, reciprocity, 
and mutual benefit and do not affect relations currently established between institutions 
or individuals of each country and are expected to be in harmony with the activities and 
goals of other international health bodies where applicable. 
 
2. The next meeting will be held in Korea in 2010. 
 



 

第３回日中韓三国保健大臣会合共同声明(仮訳) 
2009 年 11 月 23 日、東京 

 
我々、中国、日本、韓国の保健大臣は、2009 年 11 月 23 日、日本東京に

集い、新型インフルエンザ、臨床研究、緊急時の対策と対応、食品安全を

含め、保健及び医学分野の共通の問題について議論した。 
 
Ⅰ 新型インフルエンザ 
  第 1 回日中韓保健大臣会合の共同声明と、中国衛生部、日本国厚生労

働省、韓国保健福祉家族部（以下、まとめて「参加国」とする）の間で

2007 年 4 月 8 日に署名された新型インフルエンザに対する共同対応の協

力の覚書（以下、覚書とする）、第 2 回日中韓保健大臣会合の際に署名さ

れた新型インフルエンザに対する共同対応のための共同行動計画に基づ

き、参加国は、これまで、新型インフルエンザに対する共同対応を強化し、

緊密な活動を行ってきた。  
  参加国は、新型インフルエンザの予防や対応手段の推進を図り、アジ

ア各国との連携を広げることを目的に、WHO 西太平洋地域事務局と協力

して、2009 年 3 月に福岡で、2009 年 9 月にマニラで、新型インフルエン

ザのワークショップを行ってきた。また、情報共有拠点（フォーカルポイ

ント）を通して、新型インフルエンザ H1N1 の疫学情報や検査関係の情

報、対応策の緊密な情報共有を行い、これらは有効であった。   
三大臣は、新型インフルエンザ H1N1 の発生を受け、これら、参加国

による新型インフルエンザの共同対応が、アジアの新型インフルエンザ対

策の向上のためにも重要であり、上記に加え、参加国の CDC とも連携の

上、引き続き、各国の新型インフルエンザ対応状況や抗ウイルス薬耐性等

の検査情報等の情報共有を推進するとともに、WHO 西太平洋事務局、

ASEAN 等のアジア・太平洋諸国とも連携の上、互いの協力や交換を通じ

てアジアにおける新型インフルエンザによる被害を最小化し、公衆衛生を

守るため努力していくことが重要であることを再確認した。 
     
Ⅱ 他の問題 
１． 臨床研究 

三大臣は、治験など臨床研究分野における三国の協力の重要性を

確認したことを踏まえて実施してきた日中韓薬事関係局長会合の開

催など臨床研究分野における第一回日中韓保健大臣会合後の協力の

進展を歓迎するとともに、臨床研究分野における三国協力の重要性



 

を再確認した。 
 

２． 災害管理を含む緊急時の対策と対応 
災害管理を含む緊急時の対策と対応については、第 1 回日中韓保

健大臣会合の共同声明で将来の協力分野とされていたことを踏まえ、

2009 年 3 月に東京で、日中韓の災害医療従事者等の参加を得て、災

害医療に関するシンポジウムを開催した。2009 年 4 月には中国成都

で、自然災害の医療対応についての国際会議が開催された。これら

のシンポジウムで確認された各国の災害医療対応体制や大震災の教

訓等の情報共有の有用性を踏まえ、三大臣は、参加国の協力分野と

して緊急時対策と対応の分野の重要性を再確認し、将来的な協力の

考慮に再同意した。 
 
３． 食の安全 

 第 2 回日中韓保健大臣会合の際の「食の安全」を次期大臣会合に

おいて取り上げるという合意を踏まえ、三大臣は、食の安全分野に

おける三国の交流と協力の重要性を確認した。それぞれの国におい

て食の安全に関しての問題が明らかとなった場合の情報の通知とい

った事項を含む三国間の食の安全分野における交流・協力を強化す

るための覚書に署名した。 
 

Ⅲ 次期会合 
１． 三大臣は、大臣会合は定期的に開催され、全ての活動は平等、相

互関係、相互利益に基づいて実施され、各国の機関もしくは個人間

に現在構築されている関係に影響を与えるものでは無く、妥当な場

合には、他の国際保健団体の活動及び目標と調和することが期待さ

れるという共通認識を再確認した。 
２． 次期大臣会合は、2010 年に韓国にて開催される。 
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